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 Prayer 
 Introductions: Jim and Paul 
 Facts about Holy Love messages 
 The Four Chambers of the United Hearts 
◦ The First Chamber-Salvation 
◦ Heavens Words 
◦ Scripture & Tradition 
◦ Our Testimony 

 How do we respond? 
 



 Oración 
 Introducción: Jaime y Paul 
 Datos acerca de mensajes 
 Las cuatro aposentos (cobijos) de los Corazones 

Unidos 
 Los Primera aposentos de la salvación 

   Cielos Palabras 
   Escritura y Tradición 
   Nuestro Testimonio 

 ¿Cómo respondemos? 
 



Abandonment to the Divine Will 
Mary said, “Behold, I am the handmaid of the Lord.  

May it be done to me according to your word.” (LK 1:38) 



El abandono en la Divina Voluntad 
María dijo: "He aquí, yo soy la esclava del Señor. 

Hágase en mí según tu palabra “ LK 1:38 

 

María, Refugio del Amor Santo, ruega por nosotros 



 Who?: Maureen Sweeney Kyle 

 What?: Messages from Jesus, Mary, God the 
 Father, Holy Spirit and 30+ Saints 

 Where?: Elyria, Ohio (SW of Cleveland) 

 When?: 1985-2014 (29 Years) 

 Why?: To lead us into God’s Divine Will 
through the United Hearts of Jesus and 
Mary 



 
¿Quién? : Maureen Sweeney Kyle-abuela 

   ¿Qué? : Mensajes de Jesús, María, Dios Padre, y los 
 ángeles y los santos de más de 36 
¿Donde?:  Elyria, Ohio (SW de Cleveland) 
¿Cuando?:  1985-2014 (29 años) 
¿Por qué? : Para llevarnos a la Divina Voluntad de 
 Dios 

 



 Consistent with: 
◦  Holy Scripture 

◦ Traditional Christian morality 

◦ Teaching of the Church Fathers and Saints 

 Consistent with all Marian Messages: 
◦ Call to Repentance, Prayer, Sacrifice & Love 

 Calling us to:  
◦ Love God above all & neighbor as self 

◦ Salvation, Holiness, Perfection, Conformity and Unity 

 Not without controversy! 



 Coherente con: 
◦ Sagrada Escritura 

◦ la moral cristiana 

◦ La enseñanza de los Santos y Padres de la Iglesia 

 Coherente con todos los mensajes marianos: 
 Llamado al arrepentimiento, la oración, sacrificio y amor 

 Estamos llamados a: 
◦ Amar a Dios sobre todo y al prójimo como a uno 

mismo 

◦ La salvación, santidad, perfección, la conformidad y 
la Unidad 

 No sin polémica 

 



 A multitude of heavenly messengers 

 >50 messages from God the Father 

 The Chambers of the United Hearts 

 The role of Mary’s Intercession 

 The Chaplet of the United Hearts 

 The miraculous Rosary of the Unborn 
 The Confraternity of the United Hearts 

 To all peoples and all nations 

 Documented and searchable (www.holylove.org ) 

 
 Heaven is urgently trying to get our attention! 

 



• Una gran multitud de mensajeros celestiales 
• Más de 50 mensajes de Dios Padre 
• Los aposentos de los Corazones Unidos 
• La intercesión de María 
• Chaplet de los Corazones Unidos 
• El milagroso Rosario del Niño por Nacer 
• La Confraternidad de los Corazones Unidos 
• Dirigido a todos los pueblos y naciones  
• Todos los mensajes documentados y se pueden 

buscar (www.amorsanto.com) 
 
El cielo es urgente tratar de llamarnos la atención! 

 



 Medjugorje (1981-2014) and Holy Love (1983-2014) 
messages have been judged "Not Supernatural" by their local 
Bishops. The Vatican has not made a judgment. 

 In spite of attempts by local dioceses to stop pilgrims, 
multitudes keep coming, Heaven keeps speaking and 
miracles and conversions keep occurring in great numbers. 

 Many Catholic clergy and theologians have studied the 
messages and found them worthy of faith and not contrary  

   to Catholic Faith And Morals.   

 Thus Canon law  allows all Catholics to read, study, pray and 
distribute these messages without Church approvals or 
imprimatur's.  

For more detailed analysis see www.unitedheartsdaycalendar.com under FAQ 

http://www.unitedheartsdaycalendar.com/


 Mensajes de Medjugorje (1981-2013) y el Amor Santo (1983-
2013) han sido juzgados "No Supernatural" por sus obispos 
locales. El Vaticano no ha hecho un juicio. 

 A pesar de los intentos de las diócesis locales para poner fin 
a los peregrinos, multitudes siguen llegando, el Cielo 
continúa con hablar y milagros y conversiones siguen 
ocurriendo en grandes números. 

 Muchos clérigos y teólogos católicos han estudiado los 
mensajes y los halló dignos de fe y no en contra 
a la fe y la moral católica. 

 Así, el derecho canónico permite que todos los católicos a 
leer, estudiar, orar y distribuir estos mensajes sin aprobación 
o visto bueno de la Iglesia. 

Para un análisis más detallado véase www.unitedheartsdaycalendar.com bajo FAQ 



What do the Messages Say? 
(First Chamber) 



¿Qué dicen los mensajes? 
(Los  Primero Aposentos) 

María, Refugio del Amor Santo, ruega por nosotros. 



 
 
"I am your Jesus, born Incarnate. In the beginning My 
Father created heaven and earth. He created man and 
formed the first woman from his rib in order that they 
love, honor, adore and obey Him. Because of their 
sin, I was sent as Redeemer."  
 
"But today, man continues in his sin.  Many fail to 
discover the path of salvation and fall prey to Satan's 
deceit. Therefore, I have sent My Mother ahead of Me 
with the message of Holy Love. I have come after Her, 
revealing the message of Divine Love and the 
complete message of Our United Hearts."  
 
"This is the way of salvation, holiness, perfection, 
conformity and unity."  
       January 24, 2001  



 
 
 
  
“Yo soy tu Jesús, nacido Encarnado.  En el principio, Mi Padre 
creó el cielo y la tierra.  Creó al hombre y formó a la primera 
mujer de su costilla para que lo amaran, lo honraran, lo adoraran 
y le obedecieran.  Debido al pecado, Yo fui enviado como 
Redentor.” 
  
“Sin embargo, hoy en día el hombre continúa en su 
pecado.  Muchos fallan de descubrir el camino de la salvación y 
caen presos de los engaños de Satanás.  Por eso he enviado a Mi 
Madre delante de Mí con el Mensaje del Amor Santo.  Yo he 
venido después de Ella, revelando el Mensaje de Amor Divino y el 
Mensaje completo de Nuestros Corazones Unidos.” 
  
“Este es el camino de la salvación, santidad, perfección, 
conformidad y unión.” 
      -24 de Enero del 2001  
 



www.holylove.org 

“The United Hearts revelation represents the complete spiritual journey from the 

 first moment of conversion of heart to complete union with the Divine Will of God.“ 

      Jesus,  10-20-2000 



www.amorsanto.com 

"La revelación de los Corazones Unidos representa el viaje espiritual completa del  

  primer momento de la conversión del corazón para completar la unión con la Divina 

 Voluntad de Dios ".                    Jesús, 10/20/2000 



 Blessed Mother says: "Praise be to Jesus."  
 
"Every one of y apparitions and every true apostolate has carried 
with it the aim of living in the Divine Will. This is the ultimate 
underlying call and goal."  
 
"The Chambers of the United Hearts is the master plan - the 
blueprint for every soul, every apostolate to follow.  It is not that 
any one of these I mention would lose their identity, but that 
they would find their way."  
 
"It is a simple message given in a simple way. The Confraternity 
is but a vehicle of putting the road map - the blueprint - into 
peoples' hands, not to be swallowed up by it, but to be led by it."  
 
"The Confraternity calls all people and all nations into Our United 
Hearts."  
◦                                                                -September 16, 2003 

 

 



 La Santísima Virgen dice: “Alabado sea Jesús” 
  
“Cada una de Mis apariciones y todo auténtico apostolado ha llevado 
consigo el propósito de vivir en la Divina Voluntad.  Este es el 
llamado fundamental y la meta.” 
  
“Los Aposentos de Nuestros Corazones Unidos es el plan maestro, el 
plano que debe seguir cada alma, cada apostolado.  No es que 
alguno de estos que menciono perderían su identidad, sino que 
encontrarían su camino.” 
  
“Es un Mensaje sencillo dado de una manera sencilla.  La 
Confraternidad no es más que un medio para poner el mapa de ruta 
–el plano– en las manos de la gente, no para ser consumidos por él, 
sino para ser conducidos por él.” 
  
“La Confraternidad llama a toda la gente y a todas las naciones a 
Nuestros Corazones Unidos.” 
 

                                                                -16 de Septiembre del 2003 
 
 
 



 "I am your Jesus, born Incarnate…  

 
"In the world today the vast majority of the 
world's population remains unconverted; that is, 
they do not pursue their own salvation. 
Conversion comes through the grace of My 
Mother's Heart. Thus, the Immaculate Heart of 
Mary is the first Chamber of Our United Hearts. It 
is the antechamber to holiness, perfection, 
conformity and unity.“ 

        Jan 25, 2001  
 
 
 



   
 
  “Yo soy tu Jesús, nacido Encarnado.  
 

En el mundo de hoy, la gran mayoría de la población 
mundial permanece sin convertirse;  es decir, no 
busca su propia salvación.  La conversión llega a 
través de la gracia del Corazón de Mi Madre.  Por 
consiguiente, el Inmaculado Corazón de María es el 
Primer Aposento de Nuestros Corazones Unidos.  Es 
la antesala a la santidad, la perfección, la 
conformidad y la unión.  

     -25 de Enero del 2001 
 
 
 
 



   Then Our Lady said: "Dear children, in My Heart is 
every grace you need towards holiness. Ask me, 
and I will give you prudence, patience, wisdom, 
discernment and understanding for every situation. 
If you do not come to me, Satan has his entry, and 
you do not act according to God's Will.  

      -March 28, 1993 

 
 



  Entonces Nuestra Señora dijo: "Queridos 
hijos, en mi corazón todas las gracias que 
necesita la santidad. Pregunte a mí, y yo te 
daré la prudencia, la paciencia, la sabiduría, 
el discernimiento y la comprensión de cada 
situación. Si usted no viene a mí, Satanás.. 
tiene su entrada, y no actuar de acuerdo a la 
Voluntad de Dios.” 

     - 28 de Marzo del 1993 

 



 "I am your Jesus, born Incarnate."  
 
"Today I have come to help you see that the 
most important step in personal holiness lies 
at the threshold of entry into the First 
Chamber--the Immaculate Heart of Mary--
Holy Love. It is upon this threshold the soul is 
engaged in the greatest spiritual warfare. It is 
at the entrance of My Mother's Heart the soul 
decides to believe or disbelieve in these 
Messages."  

      February 10, 2006 



 “Yo soy tu Jesús, nacido Encarnado.” 
  
“Hoy he venido para ayudarte a comprender 
que el paso más importante en la santidad 
personal radica en el umbral de la entrada al 
Primer Aposento, el Inmaculado Corazón de 
María, el Amor Santo.  En este umbral, el alma 
se ve envuelta en la batalla espiritual más 
grande.  Es en la entrada del Corazón de Mi 
Madre donde el alma decide creer o no creer 
en estos Mensajes.”  

     -10 de Febrero del 2006 



 "I am your Jesus, born Incarnate. The United Hearts 
revelation represents the complete spiritual journey from 
the first moment of conversion of heart to complete union 
with the Divine Will of God."  
 
"My Mother's Immaculate Heart is Holy Love, which is the 
two great commandments - love God above all else and 
your neighbor as yourself. When the soul begins to live 
these commandments in his own heart, he has taken the 
first step - that of conversion. He is in the first Chamber of 
Our United Hearts - the Immaculate Heart of My Mother.  
 

 The key to entering this Chamber undaunted is the 
invocation: 'Mary, Protectress of the Faith and Refuge of 
Holy Love, come to my aid.‘  

   When My Mother is so invoked, Satan takes flight."  
 
     -October 20, 2000 



 “Yo soy tu Jesús, nacido Encarnado. La Revelación de los 
Corazones Unidos representa todo el viaje espiritual desde 
el primer momento de la conversión del corazón hasta la 
completa unión con la Divina Voluntad de Dios." 
 
"El Inmaculado Corazón de Mi Madre es el Amor Santo, el 
cual es los dos grandes mandamientos:  amar a Dios sobre 
todas las cosas y al prójimo como a uno mismo.  Cuando 
el alma comienza a vivir estos mandamientos en su propio 
corazón, ella ha dado el primer paso, que es la 
conversión.  Está en el Primer Aposento de Nuestros 
Corazones Unidos:  el Inmaculado Corazón de Mi Madre.  

  La llave para entrar con firmeza a este Aposento es la 
invocación a María, Protectora de la Fe, ven a mi auxilio. 

 .  Cuando se le invoca así a Mi Madre, Satanás 
desaparece." 
 
 
 
     -October 20, 2000 



 
"Once the soul gains admittance to My 
Mother's Immaculate Heart, his most glaring 
faults are brought to light through the Flame 
of Holy Love - The Flame of Her Heart. If he 
perseveres in grace, these faults will be 
burned away and the soul will be allowed to 
pass into the second Chamber of Our Hearts 
which is personal holiness. Now he is 
entering Divine Love and My Divine Heart."  

       Jan 25, 2001  
 



 
 

"Una vez que el alma consigue la entrada al 
Inmaculado Corazón de Mi Madre, sus fallas más 
evidentes son reveladas por medio de la Llama 
del Amor Santo, la Llama de Su Corazón.  Si 
persevera en la gracia, estas fallas serán 
consumidas y se le permitirá al alma pasar al 
Segundo Aposento de Nuestros Corazones 
Unidos, el cual es la santidad personal.  Ahora el 
alma está entrando al Amor Divino, Mi Divino 
Corazón.”  

      -25 de Enero del 2001  
 

        
 



"Do not think that you can skip this precious first 
step in your personal holiness and jump right into 
Divine Love, which is My Sacred Heart. It is only 
through the intercession of My Mother's Heart all 
souls can enter and imitate Divine Love. My Mother 
prepares each heart by purging the greatest 
iniquity from the soul through the Flame of Her 
Most Pure Heart. No one enters Divine Love who 
does not imitate Holy Love."  
 
     -Jesus, April 5, 2006 



“No piensen que pueden saltarse este precioso 
primer paso de su santidad personal y brincar 
directamente al Amor Divino, el cual es Mi 
Sagrado Corazón.  Únicamente a través de la 
intercesión del Corazón de Mi Madre es como 
todas las almas pueden entrar e imitar al Amor 
Divino.  Mi Madre prepara cada corazón 
purificando las más grandes iniquidades del 
alma por medio de la Llama de Su Purísimo 
Corazón.  Nadie entra al Amor Divino si no 
imita al Amor Santo.”         -5 de Abril del 2006 
 
      



 "I am your Jesus, born Incarnate - Divine Love, Divine 
Mercy.  I have come to help you understand the difference 
between love as the world knows it and Holy Love which 
leads to Heaven."  
 
"Worldly love is an emotion - an affection - for a particular 
person, situation or thing. It does not lead beyond the 
temporary veil of this world. It is often self-seeking and 
sensual."  
 
"Holy Love, on the other hand, is an affection of the spirit. 
This type of love calls the soul deep into personal 
holiness, virtue and Heaven itself. Holy Love brings the 
affections of the heart into union with the affections of the 
soul.  When free will is finally given over to Holy Love - 
love of God above all else and neighbor as self - the soul 
begins his conformity to the Divine Will of My Father."                          

                                                                   -July 7, 2003 



“Yo soy tu Jesús, nacido Encarnado, el Amor Divino, la 
Misericordia Divina. He venido para ayudarte a entender la 
diferencia ente el amor, como lo conoce el mundo, y el Amor 
Santo, que conduce al Cielo.” 
  
“El amor mundano es una emoción -un afecto- por una 
particular persona, situación o cosa. No conduce más allá 
del velo temporal de este mundo. Con frecuencia se busca a 
sí mismo y es sensual.” 
  
“El Amor Santo, en cambio, es un afecto del espíritu. Este 
tipo de amor llama al alma profundamente a la santidad 
personal, a la virtud y al Cielo mismo. El Amor Santo lleva 
los afectos del corazón a la unión con los afectos del alma. 
Cuando la libre voluntad finalmente se entrega al Amor 
Santo -el amor a Dios sobre todas las cosas y al prójimo 
como a sí mismo- el alma comienza su conformidad a la 
Divina Voluntad de Mi Padre.” 
  
   -  -7 de Julio del 2003 
 



 
 
"My Mother holds no petition in Her Heart 
that She does not turn over to Me and place 
in My Sacred Heart. In all things Mary is the 
Perfect Intercessor and Advocate. When the 
soul turns to Her with a need She adds Her 
own prayer to it and gives it to Me. See this 
sign I worked at the wedding feast as a sign 
that Our Hearts are, indeed, united.“ 

                                     -November 2, 2002 



 
 
"Mi Madre no guarda petición alguna en Su 
Corazón que Ella no vuelva hacia Mí y la 
ponga en Mi Sagrado Corazón. En todas las 
cosas, María es la Perfecta Intercesora y 
Abogada.  Cuando el alma se vuelve a Ella 
con una necesidad, Ella le agrega Su propia 
oración,  y me la entrega a Mí.  Vean esta 
señal que realicé en la fiesta de las bodas 
como un signo de que Nuestros Corazones 
están, en verdad, unidos." 
                         -2 de Noviembre, 2002 
 



"At the moment of your judgment, I will see into 
your heart. At that moment, which is one with 
your last breath, I will see the presence of Holy 
Love or absence thereof in your heart. It is 
through this love - of Me and your neighbor - 
you have contrition for your sins. Thus, the 
destiny of your soul is determined." 
                                  -Jesus, December 1999 

 
“It is the depth of the soul’s surrender to love that 

determines his eternity”    
                                   -Jesus, January 31, 2001 
"In final judgment I look at the degree of Holy Love 

that has governed the soul's free will throughout 
his life, and especially as he drew his last breath.“ 

                                   -Jesus, July 7, 2003 
 
 



"En el momento de tu juicio, Yo veré tu corazón.  En 
ese momento, que es uno con tu último aliento, Yo 
veré la presencia o la ausencia de Amor Santo en tu 
corazón.  Es por medio de este amor –por Mí y por 
tu prójimo– que tienes contrición de tus 
pecados.  Así es como se determina el destino de 
tu alma."                           - 4 de Diciembre, 1999 
  

La profundidad de la rendición del alma al amor es lo 
que determina su eternidad.” 

        - 31 de Enero, 2001 

“En el juicio final, Yo veo el grado de Amor Santo que 
ha gobernado la libre voluntad del alma a lo largo 
de su vida y, especialmente, cuando da su último 
aliento.”                         -7 de Julio, 2003 
 

 



  Jesus says: "I am your Jesus, born Incarnate."  

  "I remind you that when I speak of Holy Love, 
I refer to the two great commandments of 
love, and this Mission of Holy Love as well. 
My commandment to 'love one another as I 
have loved you,' spells out the way to live in 
Holy Love. Thus I give you no alternate path 
to salvation."   –February 5, 2009 
 



  Jesús dice:  “Yo soy tu Jesús, nacido Encarnado. 

  “Les recuerdo que cuando hablo del Amor Santo, 
me refiero a los dos grandes mandamientos del 
amor y, también, a esta Misión de ‘Holy Love’.  Mi 
mandamiento de ‘amarse unos a otros como Yo 
los he amado’ explica la forma de vivir en Amor 
Santo.  Entonces, no les doy otra manera para la 
salvación.” 

     -5 de Febrero del 2009 
 
 
 



Scripture and Tradition 



María, Refugio del Amor Santo, ruega por nosotros. 

Escritura y Tradición 



“Teacher, what must I do to inherit eternal life?” 
Jesus said to him, “What is written in the law? 
How do you read it?” He said in reply,  

 “You shall love the Lord, your God, with all 
your heart, with all your being, with all your 
strength, and with all your mind, and your 
neighbor as yourself.”  

  He replied to him, “You have answered 
correctly; do this and you will live.” 

(Luke 10:25-28) 



"Maestro, ¿qué debo hacer para heredar la vida 
eterna?" Jesús le dijo: "¿Qué está escrito en la 
ley? ¿Cómo lees? "Él respondió: 
"Amarás al Señor, tu Dios, con todo tu 
corazón, con toda tu alma, con todas tus 
fuerzas, y con toda tu mente, ya tu prójimo 
como a ti mismo." 
   Él le respondió: "Bien has respondido: haz 
esto, y vivirás."      

(Lucas 10:25-28) 



 “Essentially, there are two kinds of people, 
because there are two kinds of love.  One is 
holy the other selfish. One is subject to God; 
the other endeavors to equal Him.” 

 One is friendly; the other envious.  One 
wishes for the neighbor what it would wish 
for itself; the other  wishes to subject the 
neighbor to itself.  One guides the neighbor 
in the interest of the neighbor’s good; the 
other guides the neighbor for its own 
interests. St. Augustine (AD 354-430) 



 "Básicamente, hay dos tipos de personas, 
porque hay dos tipos de amor. Uno es santo 
el otro egoísta. Uno está sujeto a Dios, los 
otros esfuerzos a Él iguales ". 

 Uno de ellos es amistosa, el otro envidioso. 
Uno deseos para el prójimo lo que desearía 
para sí mismo, los otros deseos de someter al 
prójimo a sí mismo. Una guía al prójimo en 
beneficio del bien del prójimo, los demás 
guías del vecino para sus propios intereses.  

       -San Agustín (354-430 DC) 



…and so, while the message of Our Lady of 
Fatima is a motherly one, it is also strong and 
decisive. It sounds severe. It sounds like John 
the Baptist speaking on the banks of the 
Jordon.  It invites to repentance.  It gives 
warning. It calls to prayer. It recommends the 
Rosary.  The message is addressed to every 
human being…Her care extends to every 
individual of our time, and to all the societies, 
nations and peoples. 

John Paul II, Fatima, 5-13-1982 



... Y así, mientras que el mensaje de Nuestra 
Señora de Fátima es un ser maternal, también 
es fuerte y decidido. Suena severa. Parece que 
Juan el Bautista habló en la ribera del Jordan. 
Se invita al arrepentimiento. Da aviso. Hace un 
llamamiento a la oración. Se recomienda el 
Rosario. El mensaje se dirige a todos los seres 
humanos ... Su atención se extiende a todas las 
personas de nuestro tiempo, y para todas las 
sociedades, las naciones y los pueblos. 

Juan Pablo II, Fátima, 13/05/1982 



 Call them away from the hectic world: 
 “John the Baptist appeared in the desert…” (Mk. 1:4) 

 Proclaim the truth about sin:  

◦ “proclaiming…repentance for the forgiveness of sins.” (Mk 1:4) 

 Clean them up: 

◦ “being baptized by him in the Jordan River” (Mk 1:4) 

 Teach them how to pray: 

◦ “..to pray as John also taught his disciples.” (Lk 11:1) 

 Point out who Jesus is:  
◦ “Behold the Lamb of God” (Jn 1:29) 

 Encourage them to follow Jesus:  
◦ “The two disciples*heard what he said and followed Jesus.”  (Jn 1:37) 

 Let them go:   
◦ “He must increase; I must decrease.” (Jn 3:30)  

 



Llame a la basura de la rutina: 
 "Juan el Bautista apareció en el desierto ..." (Marcos 01:04) 
Proclamar la verdad sobre el pecado: 
 "... Proclamando el arrepentimiento para el perdón de los 
  pecados." (Marcos 01:04) 
Limpie para arriba: 
 "Ser bautizados por él en el río Jordán" (Mc 01:04) 
Enséñeles a orar: 
 ".. A orar como Juan enseñó a sus discípulos." (Lucas 11:01) 
Señale quién es Jesús: 
 "He aquí el Cordero de Dios" (Jn 01:29) 
Aliente a seguir a Jesús: 
 "Los dos discípulos * escuchó lo que decía y siguieron a Jesús." 
  (Jn 1:37) 
¡Que se vayan: 
 "Él debe crecer y yo mengüe." (Jn 03:30) 



 How Mothers love their children: 
◦ Shield them from the dangerous world 

◦ Correct them when they sin 

◦ Clean them up when they get dirty 

◦ Teach them how to speak and pray 

◦ Point out Jesus  

◦ Encourage them to follow Him 

◦ Let go, decrease, as He increases 

◦ Teach them above all to love:  

 Love your neighbor as self-Unique to all mothers 

 Love God above all-Unique to Mother Mary 

 
* St. Ambrose, (340-397), Catechism CCC #963 



Como madres aman a sus hijos: 

◦ Protegerse del peligroso mundo 

◦ Corrija cuando pecan 

◦ Limpiarlos cuando se ensucien 

◦ Enséñeles cómo hablar y orar 
 Señale a Jesús 

◦ Alentar a seguirle 

◦ Suelta, disminuir, como lo aumenta 

◦ Enséñeles sobre todo al amor: 
 Ama a tu prójimo como a sí mismo-único para 
  todas las madres 
 Amar a Dios por encima de todo-única de la  
  Madre María 

* San Ambrosio (340-397), Catecismo CIC # 963 



 “behold, the angel of the Lord appeared to 
him in a dream and said, “Joseph, son of 
David, do not be afraid to take Mary your wife 
into your home. For it is through the holy 
Spirit that this child has been conceived in 
her. She will bear a son and you are to name 
him Jesus, because he will save his people 
from their sins.”             (Mt. 1:20-21) 

 Shepard's, Wise Men, St. Elizabeth, Wedding 
Couple, St. John, Apostles, and each of us. 

 The Domestic Church is born 

 

 



 "He aquí un ángel del Señor se le apareció en 
sueños y le dijo:" José, hijo de David, no temas 
recibir a María tu esposa a su casa. Porque es a 
través del Espíritu Santo que este niño ha sido 
engendrado en ella. Dará a luz un hijo y tú le 
pondrás por nombre Jesús, porque él salvará a 
su pueblo de sus pecados. "(Mt. 1:20-21) 

 Hombres de Shephard, Magos, St. Elizabeth, 
Pareja de boda, San Juan, apóstoles, y cada 
uno de nosotros. 

 La Iglesia doméstica nace 

 



“Mary’s motherhood is manifested in a 
particular way in the places she meets us; her 
dwelling places; places in which a special 
presence of the Mother is felt… In them man 
feels he is entrusted and confided to Mary; he 
goes there in order to be with her as with his 
Mother, he opens his heart to her and speaks 
to her about everything: “he takes her to his 
own home”, that is to say he brings her into all 
his problems… and those of others.” 

 

  ‘Mary, Refuge of Holy Love, come to my aid.’ 

John Paul II, Fatima, 5-13-1982 



“La maternidad de María se manifiesta de modo 
particular en los lugares que se encuentra con 
nosotros, sus lugares de residencia, lugares en 
los que se sentía una presencia especial de la 
Madre ... En ellos el hombre siente que está 
confiado y confiado a María, sino que va allí 
para ser con ella como con su madre, abre su 
corazón a ella y le habla de todo: "que la lleva a 
su casa", es decir, que la lleva a todos sus 
problemas ... y las de los demás.” 

 

María, Refugio del Amor Santo, ven en mi ayuda  

Juan Pablo II, Fátima, 13/05/1982 



Paul and Jim’s Testimony on Our Blessed Mother 



María, Refugio del Amor Santo, ruega por nosotros. 

Pablo y Jaime Testimonio de la Santísima Virgen 



Christian Neighbor 

 Divine Love 

Holy Love  

Divine Love 

Refuge of 
 Holy Love 

“As I have loved you, so you must love one another.” -(John 13:34) 

Jesus 



Cristiano 

Jesus 

Vecino 

 Amor Divino 

Amor Santo 

Refugio del  

Amor Santo 

"Como yo os he amado, que también os améis unos a otros."  
     - (Juan 13:34) 

Amor Divino 



Imperfect Christians 
(Being Perfected) 

 

Perfect Image  
of the Invisible God 

Perfect Neighbor 

 Divine Love 

Holy Love  

One Heart 

One Heart One Heart 

Divine Love 

“When two or three are gathered in my name, there am I” -(Matt. 18:20) 

Refuge of  
Holy Love 



Cristianos imperfectos 
(Ser Perfeccionado) 

Imagen Perfecta 
del Dios Invisible 

Perfecto Vecino 

 Amor Divino 

Amor Santo 

Un corazón 

Un corazón Un corazón 

Amor Divino 

"Cuando dos o tres están reunidos en mi nombre, allí estoy yo" - (Mateo 18:20) 

Refugio del  

Amor Santo 

 



Imperfect Christians 
(Being Perfected) 

 

Perfect Image  
of the Invisible God 

Perfect Neighbor 

 Divine Love 

Holy Love  

One Heart 

One Heart One Heart 

Divine Love 

“The chief effect of love is to unite hearts so they have the same will” 
    -St. Jerome, 342-420 

 

One Will 

Refuge of  

Holy Love 



Cristianos imperfectos 
(Ser Perfeccionado) 

imagen perfecta 
del Dios Invisible 

Perfecto Vecino 

 Amor Divino 

Amor Santo 

Un corazón 

Un corazón Un corazón 

Amor Divino 

Refugio del  

Amor Santo 

 

Una Will 

"El principal efecto del amor es unir corazones para que tengan la misma voluntad" 
    -St. Jerome, 342-420 



Loving 
Neighbor as 

Yourself 

God desires this sign of His sacrificial love to be the 
centerpiece  

of every home. 
Let no one exclude her,  

she teaches the way to eternal life 
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Amar al 
prójimo 

como a ti 
mismo 

Dios desea que este signo de su amor sacrificial que es 
la pieza central  

de todos los hogares.  
Que nadie le excluye,  

enseña el camino a la vida eterna 
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Loving 
God Above 

All  
and  

Neighbor as 
Yourself 

God desires this sign of His sacrificial love to be the 
centerpiece  

of every home. 
Let no one exclude her, 

she teaches the way to eternal life 
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Amar  
Dios sobre 
todas las  

y al prójimo 
como a ti 

mismo 

Dios desea que este signo de su amor sacrificial que es 
la pieza central  

de todos los hogares.  
Que nadie le excluye,  

enseña el camino a la vida eterna 
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Conclusion 



María, Refugio del Amor Santo, ruega por nosotros. 

Conclusión 



"I am your Jesus, born Incarnate. I have established 
the Confraternity and this Ministry in the world 
today as a means of piercing the darkness. The 
Confraternity will usher in apocalyptic events. 
Those who will follow the spirituality of Our United 
Hearts will gain eternal life. It is My promise. You 
do not need to look beyond this path of light I 
draw you upon. Those who make themselves 
enemies of this Mission oppose Me."  
 
"Understand that Our United Hearts seek union 
with every heart.                       
                                                     -May 18, 2004 



 "Yo soy tu Jesús, nacido Encarnado.  He establecido la 
Confraternidad y este Ministerio en el mundo hoy como 
un medio para atravesar la oscuridad.  La 
Confraternidad será una guía durante los eventos 
apocalípticos.  Aquellos que sigan la espiritualidad de 
Nuestros Corazones Unidos ganarán la vida eterna.  Esta 
es Mi promesa.  No necesitan buscar más allá de este 
sendero luminoso que Yo pongo frente a 
ustedes.  Quienes se convierten a sí mismos en 
enemigos de  esta Misión están contra Mí.“ 
 

 "Comprendan que Nuestros Corazones Unidos buscan la 
unión con cada corazón.       

      -18 de Mayo del 2004 
 
 
 



"My brothers and sisters, pray daily for Holy Love to be victorious in all 
hearts, for this is the way to peace in the womb, peace in families 
and peace in the hearts of all nations. It is the victory of TRUTH."  

     Jesus -August 23, 2010 

Most Worthy, United Hearts of Jesus and Mary, I willingly 

consecrate myself this day to You.  I surrender to You all 

I own, both interior and exterior.  Let my life be a continual 

hymn of praise to your Most Holy United Hearts.  Take the 

victories and defeats of this moment into Your Hearts.  Use 

Them, as You need them, to bring about Your triumphant 

reign.    Amen    Our Lady-1996     



La mayoría Worthy, de los Corazones Unidos de Jesús y María, 
de buen grado me consagro este día para ti. Me entrego a Ti 
todo Poseo, tanto interior como exterior. Que mi vida sea un 
continuo himno de alabanza a los Corazones Unidos Santísimo. 
Toma el victorias y derrotas de este momento en sus 
corazones. Utilizar Ellos, a medida que los necesite, para lograr 
su reinado triunfante. Amén       Nuestra Señora-1996 

“Mis hermanos y hermanas, recen todos los días para que el Amor Santo 

 triunfe en todos los corazones, pues este es el camino a la paz en el vientre 

 materno, a la paz en las familias y a la paz en los corazones de todas 

 las naciones.  Es la victoria de la verdad.” 23 de Agosto del 2010 



 Sign up on our E-Mail List to receive: 

 Copy of Slides 

 links to: Holylove.org & amorsanto.com 

 Upcoming talks 

 Daily Prayer 
 Invite Mary into your Heart and Home daily 

 Pray *Refuge of Holy Love Invocation-daily 

 Consecration to the United Hearts-daily 

 Come to Hear Part II 

 

* “Mary, Protectress of the Faith and Refuge of  

  Holy Love, come to my aid.” 



   Inscríbete en nuestra lista de correo electrónico 
para recibir: 
   Copia del Diapositivas 

    Enlaces a: Holylove.org y amorsanto.com 
    Próximas charlas 

Oración diaria: 
   Invite a María en su corazón y hogar diariamente 

    Ora * Refugio del Amor Santo Invocación al día 
    Consagración a los Corazones Unidos al día 

Venido a escuchar la segunda parte 
    

*”María, Protectora de la Fe y Refugio del Amor Santo, ven en mi ayuda." 


